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Статья посвящена истории и современному состоянию топонимических исследова
ний в КНР. Цель исследования -  рассмотреть специфику разработки и особенности эво
люции данной дисциплины в Китае, выявить основные этапы формирования топони
мики, провести сравнение с белорусскими реалиями. Ценность работы заключается в от
носительно малой разработке темы в русскоязычных источниках, в частности -  среди 
белорусских авторов.
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Китай, являющийся родиной разнообразных открытий и обладающий 
одной из древнейших систем письма, традиционно уделял большое внима
ние географическим исследованиям, включая богатую и разнообразную об
ласть топонимики. Что характерно, исследователи Поднебесной еще с древ
них времен не только фиксировали топонимы, но и стремились тщательно 
исследовать их этимологию и эволюцию.

Самые ранние сведения о топонимах Китая можно обнаружить в гада
тельных надписях на костях и черепашьих панцирях периода Шан-Инь 
lirjll'l Ш). В периоды Весны и Осени и сражающихся царств слово «топоним» 
( й £ )  впервые фигурирует в трактате «Книга этикета эпохи Чжоу» («jnj fL 
»). В «Анналах Гуляй» («^ІІсД?») выдвигается принцип «С юга от горы, с 
севера от воды -  ради солнца» С тех пор фиксация и
исследование географических наименований обрели широкое распростра
нение и получили развитие. В частности, китайские ученые в своих трудах 
отражали не только сами топонимы, но и принципы наименования объектов, 
источники географических названий и эволюция топонимов. В трактатах 
доциньской эпохи «Книга гор и морей» «Дары Юя» («Р |щ ») и
других зафиксировано значительное число топонимов, среди которых боль
шая часть используется до сих пор. Однако, хотя термин «топоним» по
явился в китайском языке достаточно рано, он не вполне отражал значение
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понятия в современной топонимике. «Непосредственно в первые годы ди
настии Восточная Хань Бань Г у написал бессмертный трактат по географии 
«Географическое обозрение Хань», что, собственно, и позволило воплотить 
в понятии топонима емкое и точное содержание в противовес расплывча
тому, бытовавшему ранее». («Ж щттлЩт ш ш  ш ш ш
^ 'ш&шшшттмттлшш
£ШЬ>) [4, с. 6]. В «Географическом обозрении Хань» («іЖ Д гйЭ Ж ;») ис
следователь Бань Гу (Ш И ) (32-92 гг. н. э.) описывает 103 округа династии 
Западная Хань (2 г. н. э.) и 1587 населенных пунктов уездного уровня, а 
также приводит названия 175 гор и 361 откосов, болот, озер, прудов и про
чих наименований (всего более 2200). А в общей сложности в труде насчи
тывается более 4500 топонимов. Зафиксированные в большей части древних 
произведений до династии Хань топонимы истолковываются в «Географи- 
ческом обозрении Хань» с целью, чтобы представители последующих поко
лений представляли, о каких географических объектах идет речь. Данный 
труд имеет важное значение для китайской топонимической школы. Этот 
трактат по праву можно считать началом китайских топонимических иссле
дований. С тех пор трактаты о китайских топонимах продолжали разви
ваться, одновременно углублялся характер исследований, а их число росло. 
Трактаты автора уезда Жудун династии Восточная Хань Сюй Шэня (i^fÄ) 
«Происхождение китайских иероглифов» («Шз£Й?7^») (100 г. и. э.) и Лю 
Си (ЭДШ) «Трактование имен» («И45») поспособствовали развитию топо
нимики, а также фактически создали базу данных современных топонимов. 
В период Южных и Северных династий книга Ли Даоюаня «Комментарий к 
канону водных путей» («/КЖ.'/ 'К») открыла читателю более 20000 топони
мов и привела толкование более 2000 географических наименований. Дан
ный труд в области топонимики явился крайне исчерпывающим и насыщен
ным сведениями для современной автору эпохи.

Вышедший в 642 г. и. э. труд «Всеобщий географический справочник» 
(« Й й л ё » ) представляет собой особый трактат, отражающий эволюцию ад
министративного деления, а также горы и реки, ремесленную продукцию, 
памятные места, обычаи и нравы, портреты современников, уклад жизни 
и др. Примечательно, что в многочисленных трактатах династии Тан топо
нимика древних эпох трактовалась при помощи цитат из данного произве
дения. После династии Тан топонимические исследования в Китае преиму
щественно сводились к обобщению сведений, в то же время, вышло в свет
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несколько общегосударственных трактатов, таких как «Географические за
метки эпохи Тайпин» («ІСІ'Й Д ЧіЗ»), «Географическая энциклопедия ди
настии Юань» «Общегосударственная географическая эн
циклопедия» («Jl^ilL lfe») и «Всеобщая география династии Мин» (« JOÜJ 

в период Мин и «Всеобщая география династии Цин» (« Jc /ir  'Ш 
лё»). Таким образом, на протяжении всех древних эпох «топонимические 
исследования в Китае в значительной мере основывались на исследованиях 
периода Тан. Иначе говоря, такие труды строились на записи топонимов, 
толковании этимологии названий, исследовании эволюции географических 
названий, изложении принципов именования географических объектов и 
стандартизации таких наименований» ("111 |Т| Й І і  Щ I ‘ ί»; fn

η  щ .
Согласно распространенному мнению ученых, исследования топони

мики в Китае можно условно разделить на два этапа. «До образования Но
вого Китая (КНР -  Ф. С.) наука базировалась главным образом на фиксации 
названий и их толковании. После создания КНР, в условиях развития про
изводства, большее внимание стало уделяться практической топонимике»
с t  тш% i ft  т ш ± и -е ш п й

ШШЖо ” ) [ 1].
В свою очередь, с конца 1950-х годов в Китае приступили к системати

ческому изучению стандартизации географических названий, попутно 
начали вестись фундаментальные исследования в области возникновения, 
эволюции и распространения топонимов. В 1977 году был учрежден Китай
ский комитет по географическим названиям iHjWzi?), а с 1980 по
1985 годы прошла общегосударственная перепись топонимов.

Примечательно, что в современных исследованиях китайских топонимов 
из-за влияния западной топонимики затрагивается также традиционная эво
люция названий. Так, китайские ученые стали обобщать предыдущие топо
нимические наработки, исследовали стандартизацию топонимии, а также 
проводили изучение зарубежных топонимических теорий. «Развитие совре
менной китайской топонимики возникло на фундаменте, заложенном пред
шественниками в теоретических исследованиях и всесторонних трудах» ("

") [3]. Топонимическая лингвистика, топонимическая культуро-
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логия, топонимическая этнография, топонимическое архивоведение, топо
нимическое управление, топонимическая экономика и другие направления 
оказались в области современных топонимических исследований. Ню 
Жучэнь (А  A M ) в «Культуре китайской топонимики» 
С11 NffiM M tfc) (Китайское издательство для заграничных диаспор, 1993) 
установил взаимосвязи между географическими названиями и религиоз
ными верованиями, тотемами и табу, фамилиями, обычаями, социальной, 
экономической и другими сферами, чтобы исследовать отношения между 
топонимами и феноменами китайской культуры Исследователь Ли Ли (ММ 
) в «Анализе феноменов топонимики» (Вестник Чан
чуньского унивесритета, 2003, 1-й выпуск) (М #А АА :11М  2003АчММЛ) 
подчеркнул, что топонимика отразила локальную народную географиче
скую, историческую, языковую культуры, менталитет, обычаи и т. д. В 
труде «Коротко об основных свойствах топонимов» (0§дALMA iM M ic tt tt)  
(Китайская историческая география, сборник статей, 1997, выпуск 1) (М И  
IMMAAAiMA, 1997AM -JM) Инь Цзюнькэ ( ) УЩЩ)  выделил и обощил 
выделил и обощил 12 важных характеристик и функций топонимов. Также 
ученые Чжоу Чжэньхэ (ійШ ^і) и Ю Жуцзе ($1А М ) в работе «Диалект и 
китайская культура» (М А М  А Ш АМ ) (Шанхайское народное издатель
ство, 2006 г.) (М іА А М Ш іМ іЬ 2006А) главным образом исследовали 
связи диалектов с топонимами.

Кроме того, Хуа Линьфу ( A l t  А ) в своем труде «Происхождение топо
нимов Китая» («ΑΙΜΜΜιΜΜΜ») (Хунаньское народное издательство, 
2002 г. ШШАМШММА, 2002А ) рассмотрел историю топонимики Китая от 
происхождения китайских топонимов, становления и развития топонимики 
как науки до процесса эволюции географических названий и принципов 
наименования географических объектов, систематизировав накопленные 
предшественниками данные. Ху Асян ( А И А )  в работе «Исследование ки
тайских наименований и средневековой географии» (« А Щ A  А  A Ä S  
ШШ»)  (Жизнь. Чтение. Издательство Синьчжи Саньлянь, 2013 г. М М ' М М 
ΜΑΑΠΗίΜΜίΜί, 2013 А )  начинает с уникальных особенностей китайских то
понимов с учетом географических названий Средневековья, приводятся 
официальные названия государств, титулы, топонимы и другие объекты ис
следования. Автор провел глубокий анализ и предложил трактования топо
нимам от доциньской эпохи до эпохи Вэй, Цзинь, Южных и Северных ди
настий. Выступая в роли почетного члена жюри в популярной программе

215



Мова і літаратура

«Конференция по географическим названиям Китая» (« ф  Ш ЙФi^ z y » ) (но
ябрь 2019 г. -  апрель 2021 г.), основываясь на академических исследова
ниях, автор широко популяризировал знания о топонимах с акцентом на гео
графическую, историческую, лингвистическую, фольклорную сферы науки. 
Данный способ распространения топонимических данных среди широкой 
аудитории хорошо зарекомендовал себя, а молодые таланты получили воз
можность стать исследователями данной научной темы в будущем.

Что касается белорусской топонимической теории, то от китайской ее от
личает, в первую очередь, протяженность периода разработки. В отличие от 
Китая, где интерес к данной проблематике возник в древнюю эпоху и систе
матизировался в письменных источниках с древних времен, в Беларуси эта 
дисциплина имеет значительно более краткую историю. В то же время, ха
рактерной чертой белорусской топонимики является ее тесная взаимосвязь 
с фольклорными произведениями. В частности, в национальных легендах и 
преданиях широко раскрывается происхождение названий городов, дере
вень, водоемов и других объектов.

Таким образом, исследование топонимики в современном Китае сосре
доточено на двух направлениях. Одно из них призвано фиксировать и ана
лизировать топонимы, а второе -  объяснять взаимосвязь топонимов и фено
менов культуры. Китайские топонимы отличаются долгой историей и слож
ной этимологией, в которой можно условно выделить природные и соци
ально-исторические факторы происхождения. В ходе классификационных 
исследований, проведенных рядом китайских ученых, связи топонимов с 
культурными феноменами интерпретировались с историко-культурных по
зиций. В то же время, при сравнительном анализе белорусской и китайской 
топонимики обнаруживаются схожие черты, что говорит об идентичности 
культурных аспектов двух народов.
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